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But enough! I’d turn to be sad. In case you would need other information, I’d be 
willing to tell you with pleasure. I’m always glad to be in contact with you for 
such issues.

Heinrich Heine, To Pilarète Chasles

就到此为止吧！再写下去，太伤感了。如果您想了解其他情况，我十分愿
意告诉您。我总是乐意跟您打交道的。

                                                                                                                     海因里希·海涅，致皮拉莱特·厦

Aber genug! ich werde traurig. Wenn Sie noch andere Auskunft wünschen, will 
ich sie Ihnen mit Vergnügen erteilen. Ich sehe es immer gern, wenn Sie mich 
selbst darum angehen. 

Heinrich Heine, An Pilarète Chasles
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